
All Saints 
      Catholic Community 

              Archdiocese of Galveston-Houston 

Pastor: Rev. Elias Lopez 
Priest in Residence: Fr. Leon Strieder 
Deacon: Alex Gallardo 
Mass Schedule  
Monday-Friday I Lunes-Viernes 
8:00 AM (English)     
 
Saturday I Sabado 
5:30 pm (English)       
Sunday I Domingo 
8:30 AM   (English)    
10:30 AM (English)    
12:30 PM (Español)   
 

Reconcilia on I Reconciliación 
Tuesday & Thursday I Martes y Jueves 
6:00 PM—7:00 PM 
 
Saturday I Sabado 
4:30 PM—5:15 PM 
 

Adora onI Adoración 
Wednesday: 8:30 AM-12:00 PM 
 
Office Hours: 
Mon—Fri 8:30 AM—4:30 PM 
215 E 10th Street 
Houston, TX 77008-7025 
Parish Office: 713-864-2653  
Fax: 713-864-0761 
www.allsaintsheights.com 
 



Reflection 
THE PEOPLE OF GOD’S KINGDOM 
 In our Gospel reading from Ma hew, we hear the Bea tudes, the s rring opening to the Sermon on 
the Mount. Jesus is proclaiming the coming of the kingdom of God, and begins by considering what kind of 
people will enter and par cipate in this kingdom. They are the poor in spirit, the meek, the clean of heart, 
the peacemakers. We hear both Zephaniah and Paul echo this, as God specifically chooses the weak and the 
lowly to be God’s agents in ushering in the reign of God. By living with humility and integrity, their hearts are 
open to being transformed by the grace of God. We too are called to live in this way. Jesus invites us to be 
people with open hearts, to receive God’s blessing. And working through us, God may bless all of crea on. 
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THE CHRISTIAN IDEAL 
 The Chris an ideal has not been tried and found wan ng. It has been found difficult and le   
untried.—Gilbert K. Chesterton 
 
 
EL PUEBLO DEL REINO DE DIOS 
 En nuestra lectura del Evangelio de Mateo, escuchamos las Bienaventuranzas, la conmovedora  
apertura del Sermón de la Montaña. Jesús proclama la llegada del reino de Dios, y comienza considerando 
qué po de personas entrarán y par ciparán en este reino. Son los pobres de espíritu, los mansos, los  
limpios de corazón, los pacificadores. Tanto Sofonías como Pablo se hacen eco de esto, ya que Dios elige  
específicamente a los débiles y a los humildes para que sean los agentes de Dios en la instauración del reino 
de Dios. Al vivir con humildad e integridad, sus corazones están abiertos a ser transformados por la gracia de 
Dios. También nosotros estamos llamados a vivir así. Jesús nos invita a ser personas con el corazón abierto, 
para recibir la bendición de Dios. Y trabajando a través de nosotros, Dios puede bendecir a toda la creación. 
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EL IDEAL CRISTIANO 
 El ideal cris ano no se ha probado y encontrado deficiente. Se ha encontrado di cil y se ha dejado 
sin probar.—Gilbert K. Chesterton  



Visit the Bethlehem scene of Christ's birth Greccio, Italy inside of the Parish Hall a er every Mass. 
 
The story of the infant Jesus concludes as the Church celebrates 
the Presenta on of Our Lord.  The stable is empty now except for the animals 
taking shelter in the night… When the magi had departed, behold, the angel of 
the Lord appeared to Joseph in a dream and said, “Rise, take the child and his 
mother, flee to Egypt.” (Ma . 2:13)  
 
When the days were completed for the purifica on- they 

took him up to present him to the Lord- and to offer the sacrifice of “a pair of two  
turtledoves.” Now there was a man whose name was Simeon. – He took Jesus into 
his arms and said, “Now Master, you may let your servant go in peace-for my eyes 
have seen your salva on.” There was also a prophetess, Anna-she gave thanks to 
God.     
 
This weekend will be your last opportunity to view the Na vity Scene and Life of Je-
sus display un l Advent 2023.                   



Meet Ma hew Schnitzler, Seminarian in Residence 
Before anything else, I must say with gra tude that it is only by God’s  
providence that I am here in Houston today, blessed with this great  
opportunity to be a part of the All Saints Parish community.  I grew up in  
Calgary, Alberta, Canada, the oldest of two boys—my younger brother of five 
years, James, is also a seminarian for the Archdiocese of Galveston-Houston.   
I believe I first felt a call to the priesthood when I was about six or seven 
years old.  A ending mass with my family on Sundays and experiencing the 
church community at a young age, I always looked up to and admired our 
parish priest, wan ng to be an altar server and wan ng to be like him:  
leading the parish in prayer and doing good in the community.  Over the 
years, this calling remained with me, but developed as I matured.  As I went 
through my junior high and high school years, I knew that I felt called to 
work with people, to be a force for good in their lives, and I con nued to  
carry my faith with me.  Admi edly, though I s ll felt the calling at the me 
of gradua ng high school, I did not feel ready to answer the call and enter 
seminary. Instead, I a ended St. Mary’s University in Calgary where I  

completed my undergraduate degree in English literature. My plan was to go on to become a teacher a er that.   
However, during the last year of my program there, I felt strongly that I needed to give serious considera on to the  
calling that I had kind of put on the back burner for a while.   
 In February of 2017, I a ended a Come and See weekend in Edmonton, Alberta to experience the seminary life 
and community. This experience really answered some of the ques ons I had about seminary and allowed me to more  
seriously consider my call to the priesthood.  By March, a er further prayer and discernment, I decided to apply and 
enter seminary in the fall of 2017. I completed four years at St. Joseph’s Seminary in Edmonton before taking a year 
away from the seminary in 2021-22 for further discernment.   
 A er this year away, I s ll felt called to con nue my journey towards the priesthood and I applied to join the  
Archdiocese of Galveston-Houston to con nue my studies at St. Mary’s Seminary.  The past six months especially have 
been a whirlwind as I was engaged in the process of applica on to the Archdiocese and the seminary here in Houston, 
and also con nuing to discern God’s will for my life—not only if it is His will that I become a priest, but where I am to 
serve Him.   
 As I said at the beginning, I cannot help but see God’s providence in everything that has transpired in my life to 
this point.  I could never have predicted where my journey towards priesthood would take me, but I am confident in 
God’s plan and His work in my life.  More than anything, I’m excited to be here in Houston, specifically here at All Saints  
Parish, beginning a new chapter in my seminary forma on.  I look forward to ge ng to know the parish community and 
offering whatever I can to serve God and His Church. 



Mass Inten ons 
We have dates available for Mass inten ons. Please stop by the office 
during business hours to request a Mass for your family or friends. 
 
 
Intenciones de Misa 
Tenemos fechas disponibles para intenciones de Misa. Pase por la  
oficina durante el horario comercial para solicitar una misa para su  
familia o amigos. 





SUPPORT 
All Saints 

Dona ons Needed: Thank you to everyone who has been  
sending diapers and wipes through Amazon and various 
sources .We are s ll in need of wet wipes and diapers Size 4, 
5 and 6. Thank you so much for your generosity!!  
 

The Gabriel Project offers assistance to women experiencing 
difficult circumstances during pregnancy and also assists with 
items for newborn babies.  Items may be dropped off at the 
parish office during business hours. Monday—Friday. 
   
Donaciones: Gracias a todos los que han estado enviando  
pañales y toallitas a través de Amazon y varias fuentes. 
Todavía necesitamos toallitas húmedas y pañales tamaño 4, 
5 y 6. ¡Muchas gracias por su generosidad!  
 

El Proyecto Gabriel ofrece asistencia a mujeres que atra-
viesan circunstancias diciles  durante el embarazo y también 
ayuda con arculos para bebés recién nacidos.  Los arculos se 
pueden dejar en el oficina parroquial durante el horario  
comercial de lunes a viernes.  

All Saints St. Vincent de Paul  
Conference - Food Pantry 

By your gi  to the Society of St. Vincent de Paul 
you indeed put your faith into ac on as you bring 

gi s to the poor and hungry. 
 
In 2022, through your generosity, the All Saints SVdP Food 
Pantry was able to serve 7,810 friends in need with food.  
This is a 16% increase over 2021. In addi on, we supported 
families with rent and u lity assistance in the amount of 
$26,794. Our SVdP Food Pantry volunteers, through their 
dedicated service, have been able to keep our pantry open 
five shi  per week to meet the needs of our community.   
 
We are truly blessed to share our abundance with other.  If 
you are looking for a way to make a direct and immediate 
difference in the lives of those within our community - the 
St. Vincent de Paul Society can use your help. To volunteer 
to be a Vincen an at All Saints, please contact Jack & Pam 
Lemp at 713-248-0573. 

 Support All Saints through Amazon Smile! Add All Saints into your Amazon Smile profile. Search for All 
Saints Catholic Church at h ps://smile.amazon.com 



All Saints Catholic Church 10:30 am Mass Choir 
SIGN UP ON FEBRUARY 11 & 12 AFTER MASS 

 OUTSIDE THE FRONT ENTRANCE OF THE CHURCH 
 

“Sing to the Lord a new song, Sing to the  Lord, all the earth.” - Psalm 96   
 
Come join the adult choir as we worship and enhance the liturgy!  The choir is made up of volunteers over 
the age of 18, who are dedicated, commi ed to serving, and are fun-loving.  All levels of singing are welcome 
from beginner to advanced.  It is not necessary to be able to read music.  We can teach you!!  Prac ces are 
held Thursday nights from 7 PM to 9 PM in the two-story building in room 1.  The choir rehearses for mass in 
Room 1 as well at 9:45 AM.  The choir sings every Sunday from mid-August to June of the following year at 
10:30 AM Sunday mass.  We some mes sing at the 8:30 AM Mass and 5:30 PM mass on Saturday.  We also 
sing on Christmas Eve, Holy Week, Confirma on and other special events throughout the year.  We also have 
a combined choir concert with the Spanish Choir at the end of May or the first weekend of June which is 
great of fun and the concert also gives the parishioners a chance to see and hear the choir in a different way. 
 
 
Do you play an instrument?                    
If you play an instrument of any type and would like to share you talents, please join the music ministry.   
We are always wan ng to add to the liturgy with rich instrumenta on. 
 
If you are interested in joining or would like to find out more informa on, you can send an email to the  
address listed below, or call the Parish office,  or stop by a er mass or come to a prac ce and check it out. 
 

Director of Music—Mary Gahr 713-864-2653 ext.1007 mary.gahr@allsaintscatholic.us 



 Legion of Mary 
Legion de Maria 

Download the Tabella App and search for All Saints at www.jointabella.com 
 
Introducing Tabella, a free social app for Catholic communi es. Join ministry groups, stay connected to our 
parish, and grow in your faith with the best electronic Catholic content. @AllSaintsHouston-Heights 
 

Legion de Maria Cap. 16. Grados Adicionales de los Socios. 
Además de los grados de socio ac vo y de los pretorianos, la Legión de Maria, también reconoce el grado de: 
los auxiliares.  
  
En calidad de socios auxiliares pueden ingresar sacerdotes, religiosos y seglares. Son aquellos que no 
pueden o no quieren asumir los deberes del socio ac vo, pero se asocian con la Legión emprendiendo en su 
nombre un servicio de oración. Los auxiliares se dividen en dos grados: (a) el primario, cuyos miembros 
serán llamados simplemente auxiliares; (b) el grado superior, cuyos miembros serán llamados más  
propiamente adjutores Legionis o, sencillamente, adjutores. Para los socios auxiliares no hay límite de edad. 
No es necesario que se ofrezca este servicio directamente en beneficio de la Legión; bastará con que se  
ofrezca en honor de la San sima Virgen.  
 
El grado primario de los auxiliares es el ala izquierda del ejército suplicante de la Legión. Su servicio consiste 
en rezar diariamente las oraciones contenidas en la Téssera, a saber: la invocación y la oración al Espíritu 
Santo; cinco misterios del rosario y las invocaciones que le siguen; la Caténa; y, por úl mo, las oraciones  
finales. Se puede repar r este rezo a lo largo del día, según la conveniencia de cada cual. Aquellos que ya 
recen el Rosario diariamente -por cualquier intención que sea-, pueden hacerse socios auxiliares sin  
obligación de añadir otro Rosario. 
 
Legion of Mary Chapter 16. Addi onal Grades of Membership 
In addi on to the ordinary ac ve membership and the praetorians, the Legion also recognizes the grade of 
auxiliary membership.  
 
This membership is open to priests, religious and the laity. It consists of those who are unable or unwilling to 
assume the du es of ac ve membership, but who associate themselves with the Legion by undertaking a 
service of prayer in its name. Auxiliary membership is subdivided into two degrees: (a) the primary, whose 
members shall be simply styled auxiliaries; and (b) the higher, whose members shall be more par cularly 
designated Adjutores Legionis or Adjutorians. There are no age limits in the case of auxiliary membership. 
This service need not be offered directly on behalf of the Legion. It will suffice to offer it in honour of Our 
Blessed Lady. 
 
The primary degree: the auxiliaries, is one wing of the Legion’s praying army. Its service consists in the daily 
recita on of the prayers comprised in the Tessera, namely: the invoca on and prayer of the Holy Spirit; five 
decades of the rosary and the invoca ons which follow them; the Catena; and the prayers described as 
“concluding prayers”. These may be divided throughout the day, as convenient. Persons who are already 
saying a daily rosary for any inten on whatsoever may become auxiliaries without obliga on to say an  
addi onal rosary.  



 
 
 

 
 

Please keep the following  persons in your prayers     I    Por favor tenga a las siguientes personas en sus oraciones:  
Sherri Gallardo, Alice Pita, Stewart White, Rosemary Adamo, Mariano Salazar, Cris ne Tiwetz, Colby Chamberlain, 
Fr. Ron Clou er, Ruth Gramtham, Maria del Carmen Padilla Lozoya, Ma  Baier, Carlos Baier, Dean Stromberg, Oscar 
Mata, Alice V. Mata, Amelia Fahey, Laura Mar nez, Jeanenne Hagerman, Andres Silva, Haro, Margaret Tyerina, 
Nisha Charaniya, Keith Cenate, Israel Salazar, David Becerra, Flavia Langan,Thomas Finnigan, Anna Maria Ramos, 
Maria Lourdes Ramos, Michael J. Murray, Javier—Maria Alonso, Gonzalo Sonora Ramos, Victoria Lara, Mabel  
Ramos, Cary Nunn, Catarina Salazar, Mariano Salazar, Magdalena Lovejoy, Maria Arizpe, Julia Nesar, Marcia Haas. 
If you have requested to add a name to the prayer list, please no fy the parish office when a name should be removed. 
Si ha solicitado agregar un nombre a la lista de oración, no fique la oficina parroquial para eliminar un nombre. 

 

Sunday: Fourth Sunday in Ordinary Time;  
 Catholic Schools Week 
 
Tuesday: St. John Bosco 
 
Thursday: The Presentation of the Lord;  
 World Day for Consecrated Life;  
 Groundhog Day 
 
Friday: St. Blase; St. Ansgar; First Friday;  
 Blessing of throats 
 
Saturday: Blessed Virgin Mary; First Saturday 

Mass Inten ons | Intenciones de Misas 
 

Readings of the Week |Lectura de la Semana 
 

 
Monday: Heb 11:32-40; Ps 31:20-24; Mk 5:1-20  
 
Tuesday: Heb 12:1-4; Ps 22:26b-28, 30-32;  
 Mk 5:21-43 
 
 
Wednesday: Heb 12:4-7, 11-15; Ps 103:1-2, 13-14,  
 17-18a; Mk 6:1-6 
 
Thursday: Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-18;  
 Lk 2:22-40 [22-32] 
 
 
Friday: Heb 13:1-8; Ps 27:1, 3, 5, 8b-9; Mk 6:14-
 29  
 
Saturday: Heb 13:15-17, 20-21; Ps 23:1-6;  
 Mk 6:30-34 
 
 
Sunday: Is 58:7-10; Ps 112:4-9; 1 Cor 2:1-5;  
 Mt 5:13-16 

Saints & Special Observances | Santoral y Fes vidades 

Pray for those who are in he military service  
Oren por los que estan en el servicio Militar 

 
Andrew Jackson Or z, Cody Anderson, Britney Mehl,  
Jordan Mehl, Anthony Tracunis,  
Derek Davenport,Philip Joseph Pilli ere, Philip Joseph  
Pilli ere Jr.,  Brandon Baguio, Joseph Garcia,  
Joseph Arroyo, Chris an A. Garcia 

 
 
 
 

If you or a loved one are in need of prayers, we're here for 
you. Adding names to the bulle n Mass Inten on for  
deceased loved ones, or for those who are ill may be  
reserved through the parish office at (713) 864-2653. 
- 
Si usted o un ser querido necesitan oraciones, estamos 
aquí para ayudarle. Para agregar nombres a las bole nes 
para los seres queridos fallecidos, o para aquellos que 
están enfermos, pueden ser reservados llamando a la 
oficina parroquial al (713) 864-2653. 
 
 
Saturday 1/28: 5:30pm – Ysrael Mustafa + 
 
Sunday 1/29: 8:30am – For The People 
Sunday 1/29 10:30am – Victor Villacorta 
Sunday 1/29: 12:30pm- All Souls in Purgatory 
 
Monday 1/30: 8:00am – 
Tuesday 1/31: 8:00am – 
Wednesday 2/1: 8:00am- Margaret Mary Paulsen + 
Thursday 2/2: 8:00am – Francis Mitch + 
Friday 1/3: 8:00am - 
Saturday 2/4: 5:30pm –Aurora Laurel + 



Bulle n Deadlines—Plazos del bole n 
      Ar cles: are due Friday’s at 12:00pm (2 Sundays in advance)       
 
      Ar culos: se entregan el viernes a las 12:00 pm (2 domingos por adelantado) 
 
Homebound Holy Communion—Sagrada Comunión en casa 
       If you have a family member, friend, or neighbor who is homebound and would like to receive Holy  
       Communion, please call the parish office.  
 
        Si ene un familiar, amigo o vecino que no puede salir de casa y desea recibir la Sagrada Comunión,                
 llame a la oficina de la parroquia.  
 
Pulpit Announcements—Anuncios desde el púlpito 
        Announcements due two Thursdays prior at noon. Please email lupe.padilla@allsaintscatholic.us 
          Anuncios vencidos dos jueves antes al mediodía. Envíe un correo electrónico a  
        lupe.padilla@allsaintscatholic.us 

The fiscal year begins on 7/1/2023 




